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國立高雄應用科技大學入學申請表
National Kaohsiung University of Applied Sciences

Application Form


	申請人須詳細逐項填寫一式兩份

To the Applicant：two copies of this form 

	姓名(中文)

Full name(In Chinese)
	               
	(英文)

(In English)
	           
	           
	                                 

	
	
	
	(Last)
	(First)
	(Middle)

	性別
Sex     
	國   籍
Nationality             
	出生日期
Date of birth
	(month)
	(day)
	(year)
	出生地點
Place of birth                          

	居留證號碼

ARC No                    
	護照號碼

Passport No                  
	

	居住國通訊處                                               電話
Home address                                                Telephone                                       

	在台通訊處
Address in Taiwan
	                                    
	電話Telephone                 
e-mail                         

	申請系所
Intended major                                                                                                  

	攻讀學位
Degree seek
	□二技學士學位
2-year Bachelor’s
	□四技學士學位      

4-year Bachelor’s
	□碩士學位

Master’s
	□博士學位

Doctor’s

	申請人最高學歷(請選填)

Highest Level of Education（Please check and complete）
	
	

	□中等學校
Secondary School
	名稱(name)                                文憑Diploma              

	
	地址(address)                                                        

	□專科、學院或大學
Institute College or University
	名稱(name)                                學位Degree               

	
	地址(address)                                                        

	
	主修科目
Major                       
	副修科目
Minor                               

	□大學研究所
Graduate School
	名稱(name)                                  學位Degree             

	
	地址(address)                                                        

	其他
Other Training
	                                           學位Degree              

	曾修讀中文幾年
How long have you studied Chinese?
	受何人指導(講授)
Name of instructor and institution?                          

	中國語文程度
Proficiency of Chinese
	聽
Listening 
	              
	            
	          
	            

	
	
	(good)(佳)
	(average)(尚可)
	(poor)(尚差)
	(none)(不會)

	
	說
Speaking 
	              
	            
	          
	            

	
	
	(good)(佳)
	(average)(尚可)
	(poor)(尚差)
	(none)(不會)

	
	讀
Reading
	             
	             
	             
	            

	
	
	(good)(佳)
	(average)(尚可)
	(poor)(尚差)
	(none)(不會)

	
	寫
Writing
	
	
	
	

	
	
	(good)(佳)
	(average)(尚可)
	(poor)(尚差)
	(none)(不會)

	課外活動
Extra-curricular activities                                                              

	著作
Publications                                          
	出版日期
Date                                      

	經歷
Previous employment                                                                  

	健康情形
Are you physically sound and well?                                                       

	如有疾病或缺陷請敘明之
If not, describe any defect or health problem                                                 

	父親姓名
Father’s name
	                                        
	母親姓名
Mother’s name
	                                          

	地址
address
	                                             
	地址
address
	                                

	國籍

Nationality
	                                   
	國籍

Nationality
	                                 

	出生地點
Place of birth
	                          
	出生地點
Place of birth
	                             

	職業

Occupation
	                              
	職業
Occupation
	                                

	敘明在華研習期間各項費用來源

State your plans for financing education in the Republic of China                               


.
Recognizance
具  結  書

	1. I, the undersigned applicant, guarantee that I am neither an R.O.C. national as defined in Article 2 of Nationality Law nor an overseas Chinese student with a foreign nationality (not including citizens of Hong Kong, Macao and China).
本人保證不具國籍法第二條所稱中華民國國籍，且為未具僑生身分之外國籍人士（不含港澳及大陸地區人士）。
2. The highest level diploma which I present (senior high school or junior college for undergraduates, bachelor's or master's for graduate students) is recognized as legal and valid within the country where the school is located and is equivalent to the comparable diploma offered in the R.O.C.
I have not used overseas Chinese status to apply for any other college or university in the R.O.C.
本人所提供之最高學歷畢業證書（報名大學部者為高中、專科畢業證書，研究所者為大學或碩士畢業證書）在畢業學校所在地國家均為合法有效取得畢業資格，並所持有之證件相當於中華民國國內之各級合法學校授予之相當學位。本人在臺並未以僑生身份申請其他大學校院。
3. 本人保證在中華民國未曾完成申請就學學程(碩士班以上學程除外)。

I guarantee that I have never completed any applications to any undergraduate programs in the ROC.
4. 本人保證在中華民國未曾遭退學。

I guarantee that I have never been expelled from any academic programs in the ROC.
5. I authorize this school to check on all of the above information, and if any of it is found to be false, I will accept the consequences set forth in university regulation No. 10.
上述所陳之任一事項同意授權　貴校查證，如有不實或不符規定等情事屬實者，本人依貴校學則第十條之規定辦理，絕無異議。

KUAS Regulation No.10 states: “A student’s acceptance for admission will be revoked if he or she is found to cheat on the entrance exam or is convicted of the same reason. If any document submitted for admission is found to be forged, fraudulent or altered, his or her student status will be revoked.
註：國立高雄應用科技大學學則第十條規定：「新生、轉學生入學考試如有矇混、舞弊或其所繳入學證件有假借、冒用、偽造、變造等情事，一經查明，即撤銷其學籍，且不發給任何修業證明文件。如在本校畢業後始被發覺，除依法撤銷其學位證書外，並公告撤銷其畢業資格。」


Applicant's (Recognizer’s) Signature____________________________________________Date_____________________

申請人（具結）人簽名                                 日期



Please attach a recent photo
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